
LA PAPALLONA-

A mon costat vina amor meu , 

que ja 1' hivern cobreix de neu 

, . , ; . . la-terra despullada. , ,,; 

Vina amor meu a mon costat. 

jTinguente aprop del temps glassat 

me n' he de riure aymada! 

J. C. M O N T A N É 

LOS TIEMPOS ANTI&ÜOS ï LOS- TIEMPOS MODERNOS 

L A S O D I E D A D 

I I I . 

Los priraitivós descèndientes de Adàn asociados 

en tribus se diseminaron por ei globò. 

Cuando una. de aquellas tròpezaba con otra, bus-

caban un motivo cualquiera para escaramuzarse y 

despues de algunas disenciones acordaban tener una 

batallà, citando dia, punto y hora. 

Llegado el dia se formaban à la distancia de lOO 

metros los dos cuerpos de ejército uno en frente de 

•otro, y cuando examinando el sol, su único reloj en 

aquellos tiempos, creian aproximada la hora, el Ca-

pitan General de uno de elles decia gri tando con toda 

la fuerza de sus pulmones: 

— Chicos, no tireis aun, que à mi me faltan los 

honderos. 

Los honderos no habian podido acudir aun porque 

estaban arreglàndose las hondas lo mejor que podian 

•con mas frenesí que sí tratasen de descubrir una mina 

de Califòrnia. 

El otro Capitàn General contestaba.—Tambien à 

mi me falta el Capitàn de Lanceros. 

El Capitàn de lanceros tambien estaba ocupado. 

Su muger le estaba colocando el traje de gala que 

consistia en un taparrabos de yerbas tejido en forma 

de estera, unac in t a de la misraa clase. puesta sobre 

las sienes con una pluma de buitre que servia de in­

sígnia, y una coraza de piel de oso atada con un ven-

cejo. 

Cada cuerpo de ejército se componia de tres sec­

ciones: soldades que llevaban un garrote cada uno y 

una bolsa llèna. de.piedras colgada del hombro, hon-' 

deros y lanceros. Las armas de estos últimos eran un 

palo largo tèrminando en pun ta ' en fotma 'de lanza. 

Cuando ya estaban todos reunidos, comenzaba la 

batalla. Allí era bueno. ]Que colección de pedradas! 

Quien recibía una, en un tobillo, quien otra en los 

dientes, entraban à estacazo limpio, que cada uno 

que atizaban en los riflones valia un potosí. 

Por fin cuando ya se hallaban algo fatigados, 

mandaba el jefe de una de las fuerzas tocar el cuerno 

(primer instrumento musical qüe Se invento,) a fih de 

que cesase la batalla; él Tesiiltàdò dè-està era el üè 3 

muertos entre las dos partes 18 heridos l e v e s y ^ ^ c p a -

tusos. Dàbanse con esto los unos por vencidos y los 

otros por vencedores y formaban su çapitulación ver­

bal por , no çonocer la escritura, marchàndose cada 

ejército por su lado. 

Con el trascurso del t iempo se descubrió e lh ier ro 

y formaron con éí àrmas blancas que empleàban en 

las guerras; però como aun no llenaban los deseos 

que los combatientes apetecian, tuvieron que sacar 

de su imaginación otros medios y estos no podrían 

ser mas, que sencillamen;e los de la astúcia. 

Asi es que una vez que Amilcar Barca, luchaba. 

contra los espaiïoles, estos pusieron delante de sus 

fiias una porción de bueyes uncidos à carretas, con 

haces de paja embreada en las astas; encendieron los 

haces de paja, y los buej 'es se dieron à la fuga des-

concertando y descomponiendo de este m o d o l a s fila,s 

de sus enemigos, acontecimiento que dió lugar à ga-

nar la batalla. . • 

Tambien derrotaren los infieles à Cario Magno, 

pues Uevando cada uno de ellos un antifaz y un cen-

cerro, espantaron y pusieron en dispersión à la caba-

llería de Carlo-Magno, que tanto dàno les caüsabà; 

Al siguiente dia emprendió Carlo-Magnp otrà batalla 

contra los enemigos, dando órden antes à s u s s o l d a -

j dos jiara que vendasen los ojos y tapasen los oidos 

à los caballos. 

JAVIER G A R C I A . 

A Frederich Soler. 
I.ema: A vos debém la restauració deí 

^ , ' • ' : t èa t ie de nostre^ terra. : . : r ": 

Pel cinT de; vostra tornba, car poeta 

Ressona encar avuy 1' ingeni téu 

Avuy que ' ts alcansat 1' honrada meta 

De retornar ton ser devant de Déu. 

Un temps nos recreà vostra eiocuençia , 

Un jorn nos va encisar vostre talent 

Que recorrent airós la gaya ciència 

Fins obtingué lo gran d' omnipotent . 

• • > f í ; 
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